
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologetion N*̂

A -  5 3  3 2

Groupe «  / r j  
Group f \ /  D

F irH E  D'HOMOLOGATION CO NFO RM E A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL  
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation valable â parlir du 
Homologation valid as from -------

01 AVR. 1987 en groupe 
In group _

Pnoto A
Ptioto B

1. D EFIN IT IO N S /  DEFINITIONS

101. Contructeur
M anutecturer, PEUGEOT

102. Dénomin8tlon(s) commerclale[E) — Modèle et type
Commercial nameCs) -  Type and model

3 09  CXI

103. Cylindrée totale 
Cylinder capacity

104 Mode de construction 
Type of car construction

105 Nombre de volumes 
Numt>er of volumes

d S 0 4 , S 3

I— I séparée, matériau du châssis iC IE K
1—1 :separate, material of chassis _ 

r y ,  monocoque 
L J  unitary construction

106. Nombre de places

cm'

Number of places

US



Marque
Make

TEUGEOT Mcxlèle
Model . 309 GTI

N® Homol.
A -  5 3 3 2

2 . D IM E N S IO N S , POIDS /  D IM E N S IO N S , W EIG HT

4,0512 02 . Longueur hon-tout 
Overall ler>gth

203. Largeur hora-tout 
Overall w idth____ 1650

204. Largeur de la carrotserie; 
Width of bodywork:

206. Empattement: a) Droit 
Wheelbase: Right 2469

209. Porte-è-faux: a) AV: 
Overhar>g: Front: 753

m m ±  1%

Endroit de la mesure
mm ±  1 % Where measured, Pied milieu

a) A la hauteur de l'axe AV 
At front a x le ___________ 1625

b) A la hauteur de l'axe AR  
At rear axle _ _ J ________

mm ± 1 %
b) Gauche: 

L eft:___

mm ±  1%
b)AR:

R ear

210. Distance «G» (volant — paroi de séparation AR) 
Distance «G» (steering wf>eel — rear bulkhead! . 1655

2469

829

.  m m ± 1 %  

mm ±  1%

. mm ±  1% 

.1 mm +  1% 

mm ± 1 %

3. M O TEUR /  ENG IN E: (En cas de moteur rotatif, voir Article 335 sur fiche complémentaire).
(In case of rotative engine, see Article 335 on complementary form).

301. Emplacement et position du m oteur 
Location and position of the engine: . TRANSVERSAL AV INCLINE 30“ SUR L'ARRIERE

303. Cycle 
Cycle A TEMPS

304. Suralimentation oui/non; type 
Supercharging yes/no; type
(En cas de suralimentation, voir également lArticle 334 sur fiche complémentaire) 
(In case of supercharging, see also Article 334 on complementary form)

305. Nombre et disposHlon des cylindres 
Number and layout of the cylinders _ A EN LIG NE

306. Mode de refroidissement 
Cooling sys tem _________ L IQ U ID E

307. Cylindrée: a) Unitaire
Cylinder capacity: a) Unitary .  
c) Totale maximum autorisée*, 
cl Maximum total a llo w ed *;__

A76

1 9 3 2 ,1 7

cm

cm

b) Totale 
b) Total_ 1 9 0 A .5 3

•fCeffe indication n est pas à considérer en Gr. N )  
*(This indication is not to be considered in Cr. N )

y



Marque
Make

PEUGEOT
Modèle
Model . 309 GTl

A - 5 3 3 2
N® Hom ol.,

312. Matériau du bJoc-cyllr>dr»» 
Cylinder block m ateria l-----

313. Chemises: a )ou i/rw n  
Sleeves: yes/»®

ALLIAGE D'ALUMINIITM

c)Type:
Type: HUMIDE

314. Alésage 
B o ro ___

83

315. Alésage maximum autorisé 
Maximum bore allow ed------

83,6

mm

(Cette indication n'est pas à considérer en G r N} 
mm (This indication is not to be considered in G r N )

316. Course 
Stroke . 88

318. Blelle: a) Matériau
Connecting rod: Material .

ACIER

mm

b) Type de la tête de bielle 
Big end ty p e ----------------- 2 PARTIES

c) Diamètre intérieur de la tête de bielle (sans coussinets):
Interior diameter of the big end (without bearings):----------- ----------------------------

d) Longueur entre axes; Po'ds minimum. 
Length between the ax e s : lA ?—  mm ( ±  0.1 mm) Minimum weight:

761
mm ± 0 .1 %  

  8

319. Vilebrequin: a) Type de construction 
Crankshaft: Type of manufacture .
b) Matériau 

M ateria l___

MONOBLOC

FONTE
c) coulé I— I estampé

K23 moulded I I stamped
e) Type de paliers 

Type of bearings — LISSE

60f) Diamètre des paliers 
Diameter of bearings .

g) Matériau des chapeaux des paliers

d) Nombre de paliers 
Numt>er ôf bearings.

mm ±  0,2%

Bearing caps material FONTE
h) Poids minimum du vilbrequin nu

Minimum weight of the bare crankshaft--------------- g

320. Volant moteur: a) Matériau
Flywheel: Material FONTE

b) Poids minimum avec couronne de démarreur 
Minimum weight of the flywheel with starter ring. 5253

321. Culasse: a) Nombre de culasses
Cylinderhead: Number of cylinderheads

b) Matériau 
Material _ ALLIAGE D'ALUMINIUM

323. Alimentation par carburateur(s): a) Nombre de carburateurs
Fuel feed by carburettor(s): Number of carburators------------------------—
b) Type cl MarQue et modèle

Type Make and model

AUTOW



Marque
Make

PEUGEOT
Modèle
Mode! . 309 GTI N® Homol. A -  5 3 3 2

d) Nombre de passaqes de qaz par carburateur
Number of mixture passages per carburettor-----------------------------------

e) Diamètre maximum de la tubulure de gai à la sortie du carburateur 
Maximum diameter of the flange hole of the carburettor exit port _

f) Diamètre du diffuseur au point d étranglement maximum 
Diameter of the venturi at the narrowest p o in t  -----------------------

mm

mm

324. Alimentation par Injection:
Fuel feed by Injection:
b) Modèle du système d'injection: 

Model of injection system :------
c) Mo6e  de dosage du carburant: 

Kind of fuel measurement:
c l ) Plongeur 

Piston pump 
c3) Mesure de la masse d'air 

Measurement of air mass 
c5) Mesure de la pression d'air

a) Marque: 
Manufacturer:

BOSCH

L. JETRONIC
 mécanique
I I mechanical

Bub(non
xycesi'no
xfittbfnon
x y *s /n o
xCMK'non

 électronique
Ü j  electronical

Measurement of air pressure xîres/no

hydraulique
I I hydraulical

c2) Mesure du volume d'air ouiAtoBx
Measurement of air volume yes/noc

c4) Mesure de la vitesse de l'air jouc/non 
Measurement of air sp>eed 

Quelle est la pression de réglage?
Which pressure is taken for measurement? ^

d) Dimensions effectives du point de mesure au(x) papillon(s) ou au(x) tiroirfs) d'étranglement 
Effective dimensions of measure position in the throttle area

e) Nombre des sorties effectives de carburant ^
Num ber of effective fuel outlets —

50

bars

mm

f) Position des soupapes d'injection 
Position of injection valves:

Canal d'admission 
Inlet manifold

I I Culasse
1 I Cylinderhead

g )  Parties d u  système d'injection servant au dosage du carburant CAPTEUR TEMPERATURE
Statement of fuel measuring parts of injection system ------------------------------— -------------------------------------------

325. Arbre è cames: a) Nombre 
Camshaft: Number
c) Système d'entraînement 

Driving system ________ COURROIE
f) Système de commande des soupapes 

Type of valve operation_____________ _

b) Emplacement 
Location--------

EN TETE
d) Nombre de paliers par arbre 

Number of bearings for each shaft

POUSSOIR

326. Distribution: 
Timing:

e) Levée maximum des soupapes 
Maximum valve lift

avec jeu de 
with clearance

Admission
Inlet

0 , 2

11,3
Echappement 

mm E xhau st--------- 1 1 ,:

mm 0 ,2!
mm

mm

327. Admission: a) Matériau du collecteur 
Inlet: Material of the manifold
b) Nombre d'éléments du collecteur 

Number of manifold elements  ----------

ALLIAGE ALUEÎINIUM

d) Diamètre maximum des soupapes 
Maximum diameter of the valves. 

f) Longueur de la soupape 
Length of the v a lv e ___

41.8

108,8 -

mm

mm

c) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder —  

e) Diamètre de la tige de soupape
Diameter of the valve stem -----------

g) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs--------------

mm

HELICOÏDAL



Marque
Make

PEUGEOT
Modèle
Mode! .

309 C TI N® Homol.
A -  5 3  3 2

328. Echeppwnent; e) Maléiiau du collecteur poNTE
E ih eu tt: Material of the m arrifold----------------------
b) Nombre d'éléments du collecteur ^

Numt>er of manifold e lem ents-------------

d) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder —

e) Diamètre maximum des soupapes ^
Maximum diameter of the va lves - i mm

f) Diamètre de la tlqe de soupape 
Diameter of the valve s te m ------ mm

g)Longueur de la soupape 
Length of the v a lv e ------- THR T7 -  n.J2- mm

h) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs-------------- HELICOÏDAL

330. Système d ’allumage; a) Type 
Ignition system: Type .
b) Nom bre de t>ougies par cylindre 

Num ber of plugs per cylinder —

BATTERIE BOBINE DISTRIBUTEUR.
c) Nombre de distributeurs

Number of distributors

333. Système de lubrification: a) prpe
Lubrification system: T y p e -------------------- -

b) Nombre de pompes à huile 
Number of oil pum ps----------

4. C IRCUIT DE CARBURANT /  FUEL CIRCUIT

401. Réservoir, a) Nombre 
Fuel tank: Number .

c) Matériau 
M ateria l.

PLASTIQUE

b) Emplacement
Location . son?  ç ç F F |t I- .& E  

d) Capacité maximum
Maximum capacity

E Q U IP E M E N T ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPEM ENT

1 ____501. Batterie(s): a) Nombre
Battery(les): Number

6. TR A N S M IS S IO N  /  DRIVE

601. Roues motrices: 
Driving wheels:

 avant
j y  front

 arrière
1 I rear

602. Embrayage: b) Système de commande
Clutch: Drive sys tem ------------- ----------------------
c) Nombre de disques 

Number of plates — 1



Marque
Make . PEUGEOT

Modèle
Mode! ___309 £ u _ N '’ Homol,

A - 5 3 3 2

e03. Bone de vMaaaea: a) Emplacement 
Cear-box; Location -------- TRANSVERSALE AV

b) Marque «(manuelle» 
«Manuel» make _ —

PEUGEOT

d) Emplacement de la commande
Location c l ttie gear lever

PLANCHER

c) Marque «automatique» 
«Automatic» m a k e ____

e) Rapports 
Ratios ManueOe /1

rapports
ratio

tHanual
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

dk .
£
O

&
in

Automatique
rapports
ratio

s

(/A u tom atic

nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

dk-c.ucV
in

B.V. auppt. /

rapports
ratio

Additional G.

nombre de 
dents/ 
numt>er of 
teeth

B.

d
c.oc
X

1 2 ,9 2 3 3 8 /1 3 X 2 ,A 2 8 6 3 A /1 A

2 1,85a 3 7 /2 0 X 1 ,8 1 2 5 2 9 /1 6

3 1 ,3 6 0 3 A /2 5 X 1 ,3 8 8 9 2 5 /1 8

4 1 ,0 6 8 3 1 /2 9 X 1 ,1 2 2 8 /2 5

5 0 .8 6 A 3 2 /3 7 X 0 ,9 6 2 2 6 /2 7

A R/R 3 ,3 3 3 A O /12 0 ,8 5 1 9 2 3 /2 7

Cons­
tante
Cons­
tant. 3 ,3 3 3 A O /1 2

0 0© ©
f) Grille de vitesse 

Gear change gate

ô ô ô ô

0  (D Q  ©

Ô O 0 ©
604. Surmuttipllcatlon; a) Type 

Overdrive: Type

b) Rapport
R a tio __________________

c) Nombre de dents 
Numt>er of teeth _

d) Utilisable avec les vitesses suivantes 
Usuable with the following gears------

F. I. S» A» n,
y



Marque
Make

r r .u c r m

ftOS. Couple final
Final drive:
e) Type du couple final 

Type ot final drive
b) Rapport 

Ratio
c) Nombre de dents 

Teeth number
d)Type de limitation de 

différentiel (si prévu) 
Type ol differential 
limitation (if provided)

Modèle 
Modal , 309 C I ] N® Homot.

A - 5 3 3 2

A V /F ro n t A R /R e i r

C o u p le  h a x e s  p a r a l l è l e

3,681 -

59/16

/

•

e ) Rapport de la boite de transfert 
Ratio ol the transfer b o x -----------

606. T y p e  d e  l'arbre de transmission a r b r e  de ro u e  a v e c  j o i n t  h o m o c in é t iq u e
Type of the transmission shaft----------------------------------------------------

7. S U S P EN S IO N  /  SUSPEN SIO N

701. Type de suspension: a) AV /  Front.
T r ia n g le  i n f é r i e u r  p se u d o -M a c  p h e rs o n

Type of suspension:
b)A R  /  rear

b ra s  t i r é s

702. Ressorts f>éliooidaux: AV: oui/Tœn
l-lelicoVdal sprlr>gs: Front; yes^nO'

AR. xxK/non 
Rear: xyes/no

703. Ressorts è lames: 
Leal springs:

AV:* îKiîi'non 
Front: 5J«X/no

AR: JOtK/non
Rear: xyeoino

704 Barre de torsion: 
Torsion t>ar:

AV: >ifLff,'non
Front: » i^ /n o

AR: ouimen
Rear. yesWtf

705. Autre type de suspension: Voir photo/dessin en page 15 
Other type of suspension: See photo or drawing on page 15



Marque
Make

rri'GEOT

707. Am ortiueurs:
Shock Abaorbar»:
a) Nombre par roue 

Num ber per wheel
b)Type  

Type
c) Principe de fonctionnement 

Working principle

3 0 9  C T I
A - 5 3 3 2

N® Homol.

Avant /  Front Arrière /  Rear

1 1

T é le s c o p iq u e T é le s c o p iq u e

H y d r a u l iq u e H y d r a u l iq u e

8. TR A IN  ROULANT /  R U N N IN G  GEAR:

801. Roues: a) Diamètre AV
Wheels: Diameter Front 15 -7. 381

AR
mm R ear. 15 •■/ 381 . mm

803. Freins: a) Système de freinage
Brakes: Braking system

H y d r a u l iq u e

b) Nombre de maître-cylindres 
Number of master cylinders

c) Servo-frein 
Power assisted brakes

d) Régulateur de freinage 
Braking adjuster

e) Nom bre de cylindres par roue: 
Num ber of cylinders per wheel: 
e l  ) Alésage

Bore
f) Freins à tambours;

Drum brakes:
t 1 ) Diamètre intérieur 

Interior diameter 
f2) Nombre de mâchoires par roue.

Number of shoes per wheel • 
f3) Surface de freinage 

Braking surface 
1 4 ) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g )  Freins à disques:

Disc brakes:
g 1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nom bie d étriers par roue 

Number of calipers per wheel

em
b1 ) Alésage

e t  2 0 , 6_ mm

oui?HSh’  ̂ c l  ) Marque et type 
yes/i*:>‘ Make and type .
ouijJrtPH d1 ) Emplacement 
yesybcxx Location  -------- -

T e v e s  à d e p r e s s io n  

sous p la n c h e r _______

Avant /  Front Arriére /  Rear

1 1

mm

i

30  mm

mm ( i .  1.5 mm)

!
i1

mm (± 1 .5  mm) 1

cm’ cm ’ ,

mm

1

mm j

2

I
!
1
1

2

1 1

F. I.S. A. fr,



Marqup
Make . PEUGEOT

Modèle
Model , 309 G TI A - 5 3 3 2

N '’ Homo!.

q3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

AV /  Front AR /  Rear

a lu  -f fo n te a lu  + fo n te

2 0 ,5  mm 8 » 1 mm

2 47  mm (+  1 mm) 2 4 7 ,5  mrn(4- 1 mm)

245 2 45

, 161 » mm 155 mm

92  mm 92  mm
oui/nact
yes/oox

5 3 6  pm’

jOt»/non
3ï«a/no

5 6 5  rm ’

h) Frein de stationnement: h i ) Système de commande
Parking brake: Command system CABLE__________
h2) Emplacement de la commande h3) Effet sur roues AV AR

Location of the lever c e n t r a le  au p la n c h e r which wheels Front Rear AR

804. Direction; a) Type
Steering; Type c r é m a il lè r e

b) Rapport 
Ratio__

c) Servo-assistance oui/nBB
Power assisted yesAxK

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

901. intérieur; a) Ventilation ouij^nonc
Interior; Ventilation yes/Rotx

f) Toit ouvrant optionnel ouIAx x k

Sun roof optional yes/gftx
f2) Système de commande 

Command system __________

b) Chauffage 
Heating 

f1)Type  
T y p e -------

ouiAXXk
yes/Rccx

g) Système d'ouverture des vitres latérales: AV/Front:
Opening system for the side windows: AR/Rear:

manivelle

902. Extérieur: 
Exterior;

a) Nombre de portes 
Number of doors _

c) Matériau des portières: 
Door material:

b) Hayon AR 
Rear tailgate

AV/Front: ____
A R /R ear:_____

oui/asB
yes/ncK

t.n l n f l ' a r - j p r



A - 5 3 3 2
Marque
Make

PEUGEOT
Modèle
Model . N° Homo!.,

d) Matériau du capot AV
Front txjnnet m ateria l-------------

e) Matériau du capol/hayon AR 
Rear bonnet /  tailgate material

f) Matériau de la carosserie 
Bodywork material  -----------------

Tôle d'acier

Tôle d'acier

Tôle d'acier
g) Matériau du pare-brise 

Windscreen material _ -------------
h) Matériau de la lunette AR  

Rear window m ateria l---------------
i) Matériau des glaces de custode 

Rear quarter lights material-------
k) Matériau des vitres latérales 

Side window material 
I) Matériau du pare-choc avant 

Material of the front bumper —  
m) Matériau du pare-choc airière  

Material of ttie rear bum per-------

Verre feuilleté

Verre trempé

Verre trempé
AV /  Front 
AR /  R e a r .

verre trempé
verre trempé

plastique

plastique

IN FO R M A TIO N S COMPLEMENTAIRES COMPLEMENTARY IN FO R M A TIO N

Angle entre soupapes adm et ech. = 0'

Rapport de pont

Rapport de direction

68
67
67
62
61
61
59
39

13
14 
16 
14 
17 
16 
17 
16

28.1/1
19,11/1
16,72/1
14,86/1

5,230
4,785
4,187
4,428
3,588
3,812
3,470
3,687

63 X 16 3,937

10



Marque
M bKc

l'MK.LOT
Mod^rlf
Mcxlt'l

309 c i l N ° Homol
A - 5 3 3 2

PHOTOS /  PHOTOS  

Moteur /  Engine

C) Profil droit du moteur déposé
Right hand view of dismounted engine

E) Moteur dans son comparliment 
Engine in its compartment

D) Profil gauche du moteur déposé 
Lett hand view of dismounted engine

F ) Culasse nue 
B a’’e cylinderhead

' ’p-i

11



Marque
Make

ri l'Gl.OT
Modèle
Mode!

309 GTl Homol A - 5 3 3 2

G) Chambre de combustion 
Combustion chamt>er

H ) Carburateur{s) ou système d injection 
Carburetor(s) or Injection system

t\
I) Collecteur d admission 

Inlet manifold

J) Collecteur d'echiappement 
Exhaust manifold

I

'1

Transmission / Transmission

S) Carter<)e boite de vitesse et cloche d'embrayage 
Gearbox casing and clutch bellhousing

f ^ \ / s

12



Minuuc*
MdM IT.l'GEOT

Mod^ilfc
Model 3 0 9  C Tl N ‘’ Homo!.

« - 5 3 3 2

Sut(>«nslon /  6u»p©nik>n 
1 1 Irain Bvant complet défxssé

Complete dismounted front running peer

U) Train arrière complet déposé
Complete dismounted rear running gear

Train roulant /  Running gear
V) Freins avant 

Front brakes

W) Freins arriére 
Rear brakes

Carosserie /  Bodywork
X) Tableau de bord 

Dashboard

Y) Toit ouvrant 

S unroo f

ooooo
^ â  0

/lUTOW

13



MarQüe
Make

PEUGEOT
Mod«la 
Mcxtal .

309 C Tl
A -  5 3  3 2

N® Homol..

W olaut/Enplne • t

I O rilicc î d 'adm lu ion  de U  culasse, lace 
collecteur (tolérances sur dimertsions;

‘  Cylinderheod inlet ports, manifold side 
(tolererces ôn dimensions; —2So. +<% )

11' Orifices du collecteur d'admission, côté 
culasse (tolérances sur dimensions; 

- 2 % .  ■*■*%)
Inlet manifold ports, cylindertiead side 
(tolerarces on dimensions: — 2%, +4% )

II! Orifices d écfnappement de la culasse. ,

lace collecteur (tolérances sur dimensions; 

- 2 % . ’^<%)
Cylir>dert>ead exhaust j>orts. manifold 

s'ide (tolerarces on dimensions;

R£25

T T t ^
Us
On

R Z R i

ou

W

Re

É r

0 3 2 , 7

Orifices èu collecteur d'échappement 
côté culasse (tolérances sur dimensions; 

- 2 î t . - K ? b )
Exhaust manifold ports, cylinderhead 

side (tolerances on dimensions;

i'AUTOW



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Modo! 309 GTI

A - 5 3 3 2
N ° Homo!

Suspension /  Suspension

XV Système de suspension, scion i'articie 705 ou en remplacement des photos O et P 
Suspension system according to article 705 or replacing photos O and P

/ \ U T O W O ^

15



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Groupe m f n  
Group M/D

Homologation N ”

A - 5 3 3 2

Marque
Make

PEUGEOT
Modèle
Model

309 GTI

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d'Homologation 
Interior dimensions as definied by the Homologation Regulations.

/

B (Hauteur sur sièges avant) 950
(Height above front seats)--------------- ------------------------ -------------------

C (Largeur aux sièges avant) 1365 mm

D (Hauteur sur sièges arrière) 890 mm
(HôlQnl cDOvc rear SealS/ ——  ■■■

E (Largeur aux sièges arrière) 1305 mm
(WiOTn a i rear seaisi -  ■ ■ ~ 

F (Volant — Pédale de frein) 568 mm
(Steering wheel — brake p e d a l)------------------------------- -----------------

G  (Volant — paroi de séparation arrière) 1655 mm
(Steering wheel — rear bulkhead)-------------------------------------------—

w = P + G =  2 2 2 3  m m

16



i  !

\  ‘

FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE HomoiopBlion

A - 5 3 3 2

FICHE D ’EXTENSION A L ’HOMOLOGÂTiON O FFICIELLE FISA  

FORM OF EXTENSION TO THE O FFIC IA L  FISA HOMOLOGATION

Exten»ionl

T r m m

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  V F  Variante de fourniture /  Supply variant
I

E  VO  Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from .

0 1 AVR. 1987 en groupe 
, in group —

Constructeur
Manufacturer. PEUGEOT

Modèle et type 
Model and typ e___

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

706 - Barre anti-devers AV. Photo 1
706 - Barre anti-devers AR. Photo 2
701 ~ Bras AR. renforcé Photo 3
701 - Bras AV. renforcé * Photo 4

Photo 5
Photo 6
Photo 7

701 - Bras inf. AV renforcé Photo 8
Bhoto 9
Photo 10
Photo 11

804 - Tube de direction renforcé Photo 12
701 - t^iatine supérieure d'amortisseur AV Photo 13

F .I .S .  A . r t t

Page 1 / .



MarQuC
Make -PEUGEOT Model , 309 G TI N® Homo!. ^ ̂  5 3 3 ?

0 1 /  0 1 VON®Ext,

Page ou ext. 
Page or ext

Description
Description

804

803

605

803

803

803

- direction assi6tée

“ rapport de direction ;

22,3 / 1 
19,11 / 1 
1 6 , 7 2 / 1
14,86 / 1 ^ ^

- pédalier double maître cylindres avec palomier

0 15,87 
17,78 
19,05 
20,64 
22 ,22  
25,40

- transmissions renforcées

- frein à main hydraulique et compensateur de freinage 
hydraulique réglable de l'habitacle

0 des pistons 15,87

c) servo frein : non 
no

assistance : oui 
yes

- hydrauvac BENDIX

m a î t r e  c y l i n d r e  tendem idem à s é r i e

0 25 ,4 
2 8 , 5 7  
15 ,87 
1 7 ,78 
19 ,05 
2 2 , 2 2  

2 0 , 6 4

PHOTO 14

PHOTO 15 
PHOTO 16

PHOTO 17

PHOTO 18 
PHOTO 25

F.I.S.A. rr>j

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FIC H E  D 'E X T E N S IO N  A  L 'H O M O L O G A T IO N  O F F IC IE L L E  F ISA  

FO R M  OF E X T E N S IO N  TO  THE O F F IC IA L  F IS A  H O M O LO G A T IO N

Homologation N°

A- 5332
Extension N®

0 1 /  0 1 ÏO

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

B  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_

en groupe 
. in group _

Constructeur
M anufacturer. PEUGEOT

Modèle et type 
Model and type 309 GTI

Page ou ext. 
Page or ext.

AUTO»

An.
Art.

Description
Description Photo 19

e) Nombre de cylindres per roue: 
Number ol cylinders per wheel: 
e l)  Alésage

Bore
f) Freins è lambours:

Drum brakes:
I I I  Diamètre Intérieur 

Interior diameter 
(2) Nombre de mâchoires par roue 

Number o l shoes per wheel 
13) Surface de Irelnage 

Braking surface 
M) largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins é disques:

Disc brakes
g t ) Nombres de sabots par roue 

Number ol pods per wtieel 
g2) Nomt»e d étriers par roue 

Number of calipers per wheel

g3) lylatériau des élrlers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

gS) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6) Diaméire extérieur de 
frottement das sabots 
Extenor diameter of the 
shoe a rubtxng surface 

g7) Diamètre Intérieur de 
frottemeni des satMls 
Interior dismeler of the 
shoe s rutrtsng surface 

gB) Longueur hors-tout das sabots 
OversH length of Itia shoes 

gB) Disques ventilés 
Venlilatsd disc 

gtO) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Avant /  Front

35-38

. mm |±  1.5 mm)

AV /  Front

aluminium
2 0 .  1__________ mm

256 .m m (±  t mm)

256

Arriéra /  Bear

.m m (±  1,5 mm)

. cm '

AB /  Bear

_m m (±  t mm)

156
115

oui/ei
yes/a

646

oul/non
yes/no

. cm’

" » r  '



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FIC H E  D 'E X T E N S IO N  A  L 'H O M O L O G A T IO N  O F F IC IE L L E  F ISA  

FO R M  OF E X T E N S IO N  TO THE O F F IC IA L  F IS A  H O M O LO G A T IO N

Homologation N®

A- 53 3 2
Extension N°

0 1 /  0 1 VO

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

H  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_

en groupe 
. in group _

Constructeur
Manufacturer.

PEUGEOT Modèle et type 
Model and type

309 GTI

Page ou ext. 
Page or ext.

A rt.
Art.

Description
Description Photo 19 Photo 20

el Nombre de cyiirxJres par roue: 
Number of cylindete per wheel: 
e l l  Alésage 

Bore
II Freins i  tambours:

Drum brakes:
11) Diamètre Intérieur 

Interior diameter
12) Nombre de mècholres per roue 

Number ol shoes per wheel
13) Suriace de trelnage 

Braking surtace
14) Largeur des garnitures 

Width ol the stioes
g) Freins i  disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number ol pads per wtieel 
g2) Nombse d étriers par roue 

Numtrer ol calipers per wtieel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

gS) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter ol the disc 

g6) Diamètre extérieur de 
trottemeni des sabots 
Exterior diameter ot the 
shoe's rubbing surtsce 

g7) Diamètre intérieur de 
trottemeni des sabols 
Interior diameter ot lire 
shoe a rubtiing surisce 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Oversll length ol the shoes 

g8) Disques ventilés 
Vantilsted disc 

gtO) Surlaca de tremsge par roue 
Braking suriace per wheel

Avant /  Front

41,2 - 38,1

. mm (±  1.5 mm)

AV /  From

aluminium
28,2

298 _mm 1 mm)

298

Arriére /  Rear

45

. m m t i  1.5 mm)

_ cm* 

, mm

AR /  Rear

aluminium
10 ,2

241 _mm (±  1 mm)

240

209
mm

149
mm

126,5 84,75 mm

oui/nM#
y e s /e *

709 cm'

M /n o n
• k /n o

cm'



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FIC H E  D ’E X TE N S IO N  A  L 'H O M O L O G A T IO N  O F F IC IE L L E  F ISA  

FO R M  OF E X T E N S IO N  TO THE O F F IC IA L  F ISA  H O M O LO G A T IO N

Homologation N®

A -  5 3 3 2

Extension N°

0 1 /  0 1 VO

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution o f the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

IS VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as fro m .

en groupe 
, in group —

Constructeur
Manufacturer.

PEUGEOT Modèle et type 
, Model and type

309 GTI

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
A rt.

Description
Description

Photo 2 1 - 2 2 - 2 3 - 2 4

el Nombre de cylindres per roue: 
Number ol cylinders per wbeel: 
e l)  Alésage 

Bore
f) Freins é tambours:

Drum brakes:
11) Diamètre Intérieur 

Interior diameter
12) Nombre de méchoires par roue 

Number of shoes per wheel
13) Surtace de Irelnage 

Braking surlace
14) Largeur das garnitures 

Width of the sfioes
g) Freins é disques:

Disc brekes:
g1 ) Nombres da sabots par roue 

Number of pads per wlieel 
g2) Nombce d étriers par roue 

Number ol calipers per wlieel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

gS) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter ol ttie disc 

g6) Diamètre extérieur de 
frottement des satMts 
Exterior diameter ol ttie 
shoe's rutitung surlace 

g7) Diamètre intérieur de 
Irottament des satiots 
Interior diameter of the 
shoe s rubtxng surlace 

gB) Longueur hors-lout des satwls 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
ventilated disc 

gtO) Surlace de Ireinage par roue 
Braking surlace per wheel

Avant /  Front Arriéra /  Rear

4

4 1 , 2  ~  3 8 / 1  mm mm

m m t i  1.5 mm)

cm*

mm

2

1

AV /  Front AR /  Raar

aluminiiim
mm

m m l+  1 mm)

mm

2 2 0  rnm mm

1 3 3  mm mm

OUl/ti0ll

7 Q 8  . 9 6  rm*

oui/non
yat/no

cm*



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

F IC H E D 'E X T E N S IO N  A L 'H O M O L O G A T IO N  O F F IC IE L L E  F ISA  

FO R M  OF E X T E N S IO N  TO THE O F F IC IA L  F IS A  H O M O LO G A T IO N

Homologation N®

A - 5 3 3 2
Extension N‘

0 1 /  0 1 w

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution o f the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

O  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_

en groupe 
. in group —

Constructeur
M anufacturer. PEUGEOT

Modèle et type 
. Model and type 309 GTI

Page ou ext. 
Page or ext.

An.
Art.

Description
Description Photo 21 - 22 - 23 - 24

t'AUTOl»

e l Nombre de cyllrxlres par roua: 
Number c l cylindere per wheel: 
e l)  Alésage 

Bore
I) Freins à lambouie:

Drum brakes: 
f i )  D iamètreinlédeur 

Interior diameter
12) Nombre de mâchoires per roue 

Number ol shoes per wheel
13) Surface de freinage 

Braking surface
14) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins â disques:

Disc brakes:
g 1 ) Nombres de satrots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombre d étriers par roue 

Number ol calipers per wheel

g3) Matériau das étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

gS) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

gS) Diamètre extérieur do 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe s rut)bing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of tf>e 
shoe's rubbing surface 

g8) Longueur hors-loul des sabots 
Overall length of the shoes 

gO) Disques ventilés 
Ventilated disc 

gtO) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Avant /  Front

41,1 - 38.1 mm

.m m (±  1,5 mm)

AV /  From

aluminium
28,2

303 m m ff- t mm)

_2Û3_

205

Arriére /  Bear

.m m (±  1.5 mm)

.cm *

AB /  Bear

_ m m (± 1 mm)

131
GUi/fl
yes/a

782

oul/non
yes/no

_ cm’



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

F IC H E  D 'E X T E N S IO N  A  L 'H O M O L O G A T IO N  O F F IC IE L L E  F ISA  

FO R M  OF E X T E N S IO N  TO  TH E  O F F IC IA L  F ISA  H O M O LO G A T IO N

Homologation N°

A- 53 3 2
Extension N°

0 1 /  0 1 VO

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution o f the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution o f the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

0  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as fro m .

en groupe 
. in group _

Constructeur
M anufacturer. PEUGEOT Modèle et type  

, Model and type 309 GTI

Page ou ext. 
Page or ext.

An.
Art.

/ J Ü T O W O ^

Description
Description Photo 21-22-23-24

e| Nombre de cylindres per roue: 
Number o l cylinders per wheel: 
e l l  Alésage 

Bore
Il Freins h tambours:

Drum brakes:
11) Diamètre intérieur 

Interior diameter
12) Nombre de mâchoires par roue 

Number o l shoes per wheel
131 Surface de Ireinage 

Braking surface 
M l Largeur des garnitures 

Width of the shoes 
g| Freins â disques:

Disc brakes
g11 Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2| Nombce d'ètriers par roue 

Number of calipers per wheel

03| Matériau des étriers 
Caliper material 

g4| Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

gS| Dlanrétra extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6l Diamètre extérieur da 
Irollemeni des satrota 
Exterior diameter of the 
afioe'a rubbing surface 

g7| Diamètre intérieur de 
frottement des ubota  
Interior diameler of ttie 
shoe a rutibing surface 

gSI Longueur horvfout des ubota 
Overall length of the shoes 

gg| Disques ventilés 
Ventilated d iK  

g f 01 Surface de freinage par roue 
Braking surface per wtiasi

Avant /  Front Arrtèra f  Rear

4

3 R . 1  mm mm

m m l*  1.5 mm)

cm*

mm

2

1

AV /  Front AR /  Rear

mm

mm J+ 1 mm)

2 9 0 mm

1 9 0  mm mm

1 1 .S mm mm

out/nArf

7 5 2 , 5 3  r.m*

out/non
yee/no

rm*



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Model 309 G TI N ° Homol

N" Ext.

f t - 5 3 3 2

0 1 /  0 1 VO

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

Art.
Art,

701 Entretoise moyen AV Photo 26

701 Entretoise moyen AR Photo 27

706 Barre anti devers AV Photo 28

803 Entretoise de pédalier
Tringlerie de ode de vitesses renforcée

Photo 29
603 Photo 30

P ag e /



MargiK-
M .Ke TF.Unr.PT Model

309 GT2

fH O T O S / PHOTOS

rV" Hon.ol

E x t

f l - 5 3  3 2 

0 1 /  0 1 VO

TSU/ITV̂  LPHOTO 3

PHriTn piJQTO 6

P s o r  /



M»Vt rru c i.o T

rHOiDS / r H o i o s

McOi'l
309 GTl

N '’ Homol

E *l

A - 5 3 3 2

0 1  /  0 1 VQ

niOTO 7 PHOTO 8

—-T'l iaitiiirf

ppoTn inPHOTO 9

P H o m  12_PHOTO U



MufQlK
McKi rr.uci OT 309 GT2

T H O IO S  /  P H O TO S

I J ‘ ' Hpnipl

N '’ E *I

A - 5 3 3 2

0 1  /  0 1 VO'

T>HnTn 1 3 PHOTO

A

PHOTO 15 PHOTO 16

È:
PHOTO 17 PHOTO 18

4 ‘

F.I.S.A.
r a A  /



rrucroT

f  hot or. / rHDiDS

ModMo
M w lil

309 GTI fV'' f^pniD)

N '’ Ext.

A - 5 3 3 2  

01 / 01Ï 0

PHOTO 19 PHOTO 20

Photo 21 Photo 22

Photo 2APhoto 23

/ lU T O f R O ^

P?pe /



M»rQi>r
M*Ve

PEUGEOT

P H O T O S / PHOTOS

MwjMti 
Mcxicl .

309 GTI A - 5 3 3 2
W*" ^pmpl________________

01 /  0 1tf0

P hoto  25

^ ü t o w o b j^



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

[X] VO Variante option /  Option variant

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from______ 0 1 AVR. 1987

Constructeur de la voiture 
Manufacturer of ttie car_ PEUGEOT

Modèle et type 
Model and type

Homologation N®

en groupe 
in group _

A - 5 3 3 2

Extension N°

0 2  /  0 2  VO

A e t  N

309 GTI

ARCEAU /  CAGE DE SECURITE ROLLBAR /  ROLLOAGE

Arceau principal 

Main rollbar

Entretolse
longitudinale/diagonale
Longitudinal/dlagonal
strut

Arceau avant 

Front rollbar

Fabricant de l'arceau 
Rollbar manufacturer 
Matériau
Material a c i e r
Diamètre extérieur 
Exterior diameter 
Epaisseur de paroi 
Wall thickness 
Limite élastique 
Elastic limit 
Résitance é la traction 
Tensile strength
Poids total y-compris les fixations 
Total weight Including fixings ___

PEUGEOT TALBOT SPORT

40 mm

1 ,5 mm

1 7 , 3
kg/mm’

3 1 , 5 kg/mm’

27 kg

Arceau/cage compIeK ' e) hors de la voiture 
Complete rollbar/rollcage outside the car

a r. i p r  /  a r. i p r a c i e r

A û  m m / 4 0 .mm JLÛl

1 ,5  , 1 ,5_______mm/  mm 1 .5

mm

mm

1 7 , 3
kg/mm'» } h i kg/mm* 1 7 , 3

3,1 ^g/mmV 3 1 . 5  kg/mm*

kg/mm*

kg/mnr

a u t o w
Nous attestons que le présent arceau /  la présente cage de 
sécurité répond aux dispositions de l'Annexe J de la FIA, en 
particulier en ce qui concerne ses implantations, ses con­
nexions et ses résistances aux contraintes.
We certify that the present rollbar/rollcage complies with 
the conditions of the FIA Appendix J. In particular with re­
gard Id its attachments, its connections and its stress resis­
tances.

Signature du représentant du constructeur du véhicule 
Signature of the car manufacturgr representative

0.  TOOT

DIRECTEUR PEUGEOT TALBOT SPORT .

11



Marqut p^uGEOT
Make ____________

McxMIt
Modal .

309 GTI

fHOTOS OU DESSUS DES FIXATIONS SUR LA COOUE :
FHOTOS OR DRAWINGS OF THE ATTACHMENTS ON THE BODY :

N* Homol.
« - 5 3 3 2

N > i « . - i I i y O 2 V 0 .

/

I C A■ • w • £ •  13 j  ̂9 ;



Marqut p^uGEOT
Mak« ___________

Mo<MI«
Modtl .

309 GTI

PHOTOS DU DESSINS DES FIXATIONS SUR LA COQUE :
PHOTOS OR DRAWINGS OF THE ATTACHMENTS ON THE BODY i

N* Homol.

N* Ext.

A - 5 3 3 2  

0 2 /  0 2 VO

F I.S .A .

^ u ro w o W S j



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D 'E X TE N S IO N  A L 'H O M O L O G A T IO N  O F F IC IE L L E  EISA  

FO R M  OF E XTE N SIO N  TO THE O F F IC IA L  F IS A  H O M O LO G A T IO N

Homolopalion N‘

A 5332

Extension N'’

0 3 /  0 1 ER

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution o< the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  VO Variante option /  Option variant

B  ER Errata /  Erratum t

Homologation valable dès le 
Homologation valid as fro m .

0 1  JUIN 1387 en groupe 
. in group________

Constructeur
M anufacturer. PEUGEOT

Modèle et type 
. Model and type , 309 GTI

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

803 01/01/V0 FREIN AR

S'5 Lire 2l+T au lieu de 2k^

Lire 2I45 au lieu de 2U0

sT Lire 163 au lieu de IU9

g 10 Lire 525 ,52 au lieu de 556

Page 1 / .



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FIC H E  D 'E X T E N S IO N  A  L 'H O M O L O G A T IO N  O F F IC IE L L E  F ISA  

FO R M  OF E X TE N S IO N  TO  TH E O F F IC IA L  F IS A  H O M O LO G A T IO N

Homologation NT

A 5332

Extension N°

0 4 /  0 3 ÏO

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  V F  Variante de fourniture /  Supply variant

V O  Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as fro m . 0 1  OCT. 1987 en groupe 

, in group — A

Constructeur
Manufacturer. PEUGEOT Modèle et type 

Model and ty p e . 309 GTI

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

701

701

701

701

701

701

804

803

707

Platine supérieure d'amortisseur avant

Entretoise de moyeu avant

Entretoise de moyeu arrière

Tube de suspension AR renforcé

Bras arrière renforcé

Bras inférieur avant renforcé

Biellette de direction renforcée

Refroidissement des freins avant et arrière 
par eau réservoir de 5 1. avec pompe électrique

Refroidissement des amortisseurs avant et arrière 
par eau - réservoir de 5 1. avec pompe électrique

Limiteur de débattement de la suspension avant

Limiteur de débattement de la suspension arrière

i * > ïU T O !A O ^

Photo 1 

Photo 2 

Photo 3 

Photo 4 

Photo 5 

Photo 6 

Photo 7

Photo 8

Photo 8 

Photo 9 

Photo 10

Page 1 / .



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FIC HE D 'E X T E N S IO N  A L 'H O M O L O G A T IO N  O F F IC IE L L E  F ISA  

FO R M  OF E X T E N S IO N  TO  TH E O F F IC IA L  F IS A  H O M O LO G A T IO N

Homologation N°

A 5332

Extension N'

04 / 03V

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant  ̂ f

E  V O  Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_

en groupe 
. in group —

A

Constructeur
Manufacturer.

PEUGEOT Modèle et type 
, Model and type

309 GTI

Page ou ext. 
Page or ext.

An.
Art.

Description
Description Photo 11

i«UTOW

e l Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel. 
e11 Alésage 

Bore
f) Freins à tambours 

Drum brakes
11) Diamètre intérieur 

tnterior diameter
12) Nombre de mSchoires par roue 

Number of siioes per wheel
13) Surlace de freinage 

Braking surlace
14) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins é diSQjes 

Disc brakes
g l)  Nombres de sabots par roue 

Numtjer ol pads per wheel 
g2) Nom bie d élners par roue 

Number of calipers per wheel

g3 l Iktatériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur mammale du diSbue 
tiaaiimum disc thickness 

g5) Diamètre e iléneu r du disoue 
Eaterior diameter ol the disc 

g6) Diamètre eatèneur de 
frottement des sabols 
Eaterioi diameter o l the 
shoe’s rubbing surlace 

g7| Diamètre intérieur de 
Irottement des sabots 
Interior diameter ol ttie 
shoe s rubbmg surface 

gCt) Longueur hors toul des salsots 
Oueraii lengrh ol the shoes 

g9) D isouei venlitès 
Ventilated disc 

ç tP ) Siirf»-e nr tifinagn  p»' to u r
1 l a S m a  V i i h a - r  p r -  W h n r i

Avant /  Front Arrière /  Rea^

4 4
35.38 mm 38 mm

mm (±  1.5 m mi mm 1.6 mm)

cm* cm’

mm

2 2
1 1

AV /  F ront AR /B e s '

alu alu
20,1 20,5

256 mm M  1 mm)

256 260 mm

156 162
115 115

Out 'non 
yes'rto

646

OUI/non 
ye$ 'no

650



Margix*
Make PEUGEOT

Modèle
Model ,

PHOTOS /  PHOTOS

309 GTI N® Homol A 5 3 3 2  

N^Exl___
0 4 /  0 3 VO

Photo 1 Photo 2

I

Photo 3

Photo 5

Photo 4

Photo 6

VQlt

F.I.S.A. yS;

Papr- / .



MarQlM
MaKt

PEUGEOT MoOflt
Model 309 G TI N'’ HofTtol A 5332

fH O T O S  /  PHOTOS N '-E xt 0 4 /  0 3 VO

Photo 7 Photo 8

Photo 9 Photo 10

Photo 11

ë t  t 'A U T O ^

Pflpf /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FIC H E D 'E X T E N S IO N  A  L 'H O M O L O G A T IO N  O F F IC IE L L E  F ISA  

FO R M  OF E X TE N S IO N  TO  THE O F F IC IA L  F ISA  H O M O LO G A T IO N

Homologation N°

A 5 3 3 2

Extension N®

0 5 /  0 1 VF

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

CS VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 01 OCT. 1987
Homologation valid as from _________________________________________

en groupe 
. in group —

Constructeur
Manufacturer.

PEUGEOT Modèle et type 
Model and type

309 GTI

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

3 1 8 Suite à  rattrapage de bielle dont le 0  du pied de bielle est 
hors tolérance, le pied de bielle est bagué.

Sans changement de poids et de dimensions

Page 1 / .



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L ’HOMOLOGATION O FFICIELLE FISA  

FORM OF EXTENSION TO THE O FFIC IA L  FISA HOMOLOGATION

Homologation N®

A 5332

Extension N®

0 6 / 0 2 tR

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

Jj VO Variante option /  Option variant

C3 ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from . n 1 OCT. 1987 en groupe 

, in group _
A

Constructeur
Manufacturer. PEUGEOT

Modèle et type 
, Model and type , 309 GTI

Page ou ext. 
Page or ext.

An.
Art.

Description
Description

Errata sur 01/01 VO
Photo 21 22 - 23 24

Avant /  Front Arrière /  Rear

4
38,1 mm

mm f+  V 5 mm)

rm ' rm ’

mm mm

2
1
AV /  Front AR /  Rear

aluminium
22 au lieu de 29,ft, - mm

mm 1 mmt

mm

mm

115 mm

oudraffe

752,53

oui/non
ye»/no

rm '

e) Nombre de cylindres par roue; 
Number o( cylinders per wheel, 
e l )  Alésage 

Bore
I) Freins é tambours 

Drum brakes 
f t )  Diamètre intérieur 

Interior diameter
12) Nombre de mâchoires par roue 

Num lier of shoes per wheel
13) Surface de treinage 

Braking surface
t4) Largeur des garnitures 

Width ot the shoes 
g) Freins â disoues 

Disc brakes
g 1 ) Nombres de sabots par roue 

Number ol pads per wtieel 
g2) Nombie d étriers par roue 

Number o l calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum d iK  thickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter ol tfie dise 

g6) Diamètre extérieur de 
trotlem ent des sabots 
Exterior diameter ol the 
shoe s rubbing surface 

(7 ) Diamètre intérieur de 
trotlement des sabots 
Interior diameter ot the 
shoe s rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des satiots 
Overall length ol the shoes 

gB) Disques ventilés 
Ventilated d iK  

gtO) Surface de freinage par roue 
' Braking surface per wfieel



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FIC HE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA  
FO RM  OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

VO Variante option /  Option variant

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _

0 1  JAN. 1988

Constructeur de la voiture 
Manufacturer of ttie c a r__

Modèle et type 
Model and type

Homologation N '

A-S3>32.

Extension N*̂

0 7 - 0 A VO

en groupe 
in group _ A

ARCEAU /  CAGE DE SECURITE

Arceau principal

ROLLBAR /  ROLLCAGE

Entretolse
longitudinale/diagonale

Arceau avant

Fabricant de l’arceau 
Rollbar manufacturer 
Matériau 
Material
Diamètre extérieur 
Exterior diameter 
Epaisseur de paroi 
Waii thickness 
Limite élastique
Elastic limit ___
Résitance à la traction
Tensile strength ___
Poids total y-compris les fixations 
Total weight including fixings ___

Main rollbar ' Longitudinai/diagonai
strut

Front rollbar

^ A u O N liN llo tA / ^ A c U ü |v l(4 iv jl/

s a ,  \ mm ' m m / ' mm 1 mm

mm S / 2 - S ’ rnm •2>>2_S^ mm

kg/mm’

Z o

kg/mm* 

 kg

kg/mm V ^ H - ,0  kg/mnT 

kg/mmV kg/mm*

Z -* i~ i O  kg/mm’ 

1̂  kg /m nf

Arceau/cage complet! ' e) hors de la voiture 
Complete rollbar/rollcage outside the car

îrlrS rA .
p ré s e r\a rc è a ^ 7 ÿ  présente .ca^e i

en
impta iiitati i wa.^ltîscon-

Nous attes
sécurité répond aux dispositior? 
particulier en ce qui concerne ses i 
nexions et ses résistances aux contraintes.
We certify that the present rollbar/rollcage compiles with 
the conditions of the FIA Appendix J, in particular with re­
gard to its attachments, its connections and its stress resiS' 
tances.

Signature du représentant du constructeur du véhicule
Signature of the car manufacturer representative



Marque 
M a -3 I ^ O Q e r o T '

Modèle
Mode! . A - S 5 S 2

PHOTOS /  PHOTOS N ° Ext. 07 - 0 4 VO

2 o c 4 _ c a c e  F ix i N / c > S

F.I.S.A.

Page /

V i Y  . .



p .
Marque
M a k e  r j£ . '-> C ,e o T

PHOTOS /  PHOTOS

Modèle
Mode! . C T / N° Homol..

N ° Ext.

A -  .

0 7 - 0 4 VO

F.I.S.A •  ^

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N ‘

A-5552
Extension N °

0 8 - 0 5 VO
FIC HE D 'EXTEN SIO N  A L 'HO M O LO GATION O FFIC IELLE  FISA  

FO R M  O F E X TEN SIO N  TO THE O FFIC IA L FISA H O M O LO G A TIO N

□  e t  Evolution normale du type: dès le numéro de châssis 
Normal evolution of the type: as from chassis number

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

VO Variante option /  Option variant

□  e r  Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _

01 JAN. 1988 en groupe 
in group _ A

Constructeur
Manufacturer PEUGEOT

M odèle et type 
Model and type ^09 GTI

Page ou ext. 
Page or ext.

805

803

Description
Description

Freins - pédalier avec 2 maîtres cylindres et reglage de la 
répartition - Photo 1.
Alesage de maître cylindre ^  1 5 . 8 7  nnn 

1 7 . 7 8  ™ i 
f6 1 9 . 0 5  d™ 
^ 20.64 mm
^ 22.22 mm 

25.40 mm

Servo frein - non.

Frein à main hydraulique - Photo 2.

4 U Î0 W

Pagel /



Marque
Make PEUGEOT Modèle

Mode! 309 GTI N° Homol.

0 8 -  0  VON ° Ext.

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

Freins - Photos 5>4

e) Nombre de cylindres par roue; 
Number of cylinders per wheel; 
e l)  Alésage

Bore
f) Freins à tambours;

Drum brakes;
f1) Diamètre intérieur 

Interior diameter 
f2) Nombre de mâchoires par roue.

Number of shoes per wheel 
f3) Surface de freinage 

Braking surface 
f4) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques;

Disc brakes;
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombte d étriers par roue 

Number of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6) Diamètre extérieur de 
frottement des sat>ots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Avant/  Front

4
38.0 mm

mm i ±  1.5 mm)

cm'

mm

2
1

Aluminiim ■

20.6 mm

mm »-*- 1 mml

262.0 mm

162.8 mm

93.9 mm
OUiÆîW
yesAKK i

661.9 cm'

flUTOW
Page



Marque
Make PEUGEOT Modèle

Model 509 GTI

Page ou ext.
Page or ext.

Description
Description

N° Homol. A -5 5 ? 2

0 8 - 0 a Vü
N ° Ext.

803 Freins - Photos 5>6,7»8

e) Nom bre de cylindres par roue; 
Num ber of cylinders per wheel: 
e l )  Alésage

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes:
f1) D iam ètre intérieur 

Interior diameter 
f2) Nom bre de mâchoires par roue.

Num ber of shoes per wheel 
f3) Surface de freinage 

Braking surface 
f4 ) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g1 ) Nom bres de sabots par roue 

N um ber of pads per wheel 
g2) N om bte d'étriers par roue 

Num ber of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

g5) Diam ètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6) Diamètre extérieur de  
frottement des sat>ots 
Exterior diameter of the 
shoe s rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de  
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe s rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g lO ) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Avant /  Front

2 X 58.0 
2 X  Â1.2 mm

, mm ( ±  1.5 mm)

.cm

mm

Altuninium

28.2 .m m

3 1 5 . 0 .m m  ( ±  1 mm)

3 1 5 . 0 _mm

215.2 ^mm

1 3 1 . 8 . mm

oui/gga
yes^iSfi

Pace



Marque
Make PEUGEOT Modèle

Model 509 G ^ N° Hom ol.. A-5552

N ° Ext. 0 8 “  0 5 VO

Page ou ext.
Page or ext.

Description
Description

805 Freins - Photo 9

e) Nombre de cylindres par roue: 
Num ber of cylinders per wheel:' 
e l )  Alésage

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes:
f t )  Diamètre intérieur 

Interior diameter 
f2) Nom bre de mâchoires par roue.

Num ber of shoes per wheel 
f3) Surface de freinage 

Braking surface 
f4) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Num ber of pads per wheel 
g2) Nombce d éthers par roue 

Num ber of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6) Diamètre extérieur de  
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe s rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de  
frottement des sabots 
Interior diameter of the  
shoe s rubbing surface 

gS) Longueur hors-toUt des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

glO ) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

A R /  Rear

2

31.75 or 36 mm

mm i ±  1.5 mm)

cm'

mm

-
2
1

Aluminiim
10.2 mm

264.0

1

264.0 mm

182.0 mm

68.6 mm

KBllCnon
Xas/no i

5 7 4 . 4 7 cm’

F.I.S.A.
. y

Pace '



Marque
Make PîîUGEOT Modèle

Model 309 CTI N° Homol.

0 8 -  0 0 VO
N° Ext.

Description
Description

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Triangle avant renfcTOe - Photo 10.
Fixation superieiare d’amortisseior renforcée - Photo 11.

7 0 1

7 0 1

Page /



Marque
Make PEUGEOT

PHOTOS /  PHOTOS

Modèle  
Mode! . 509 GTI N° Homol. _________

N° Ext 0 8 " 0 5 VO

'5S-4 ' ’■ ■  ̂ 7  ̂'̂ 'ïS;&g< t
/i'. '  ' '- j   ̂••

! ïT' mL m . J 1 ' j "  ' Â̂ë-- •'•'
1  I  . : ^ _  m . , :  k - ^

3 4

F.I.S.A.

Page /



Marque
Make PEUGEOT

PHOTOS /  PHOTOS

Modèle
Mode! . C T I N O H o m o l . _ ± : 5 ^

N° Ext.
08  -  0 5 VO

10

11

F . I .S .A

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE Homologation N*

A 5332

Extension N”

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION O FFIC IELLE  FISA  

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

09-n6VI>

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

©  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from . 0 1 JOIL. 1388 en groupe 

. in group _

Constructeur
Manufacturer.

PEUGEOT Modèle et type 
. Model and type

309 GTI

Page ou ext. 
Page or ext.

A a .
Art.

Description
Description

605 Rapport de pont 5,666 
Nombre de dents 68/12

flUTOlR

Page 1 / .



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation

FICHE D 'EXTENSIO N A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA  
FORM  OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□ ET Evolution normale du type: dès le numéro de châssis 
Normal evolution of the type: as from chassis number

□ VF Variante de fourniture /  Supply variant ,

VO
1

Variante option /  Option variant

□ ER Errata /  Erratum

A-5532
Extension N °

1 0 /  0 7 VO

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _ 01 OCT. 1988

Constructeur
Manufacturer

PEUGEOT Modèle et type 
Model and type

en groupe 
in group _

309 GTI

A

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

MOYEU AR - PHOTO 1
MOYEU AR - PHOTO 2
BRAS ARRIERE RENEORCE - PHOTO 3
SUPPORT BE BARRE ANTI DEVERS - PHOTO 4

AUT01^5

Dono 1



Marque
Make PEUGEOT Modèle

Mode! . 509 GTI
N° Homol..

A-5332

PHOTOS /  PHOTOS N » E > , 10/07VO

PHOTO 1 PHOTO 2

PHOTO 5

..-3 ^

PHOTO 4

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N '

A - 5 3 5 2

Extension N °

11 /  0 8 VO

FICHE D’ECTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

r - /
VO Variante option /  Option variant

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _ fl 1 AVI). 1989

en groupe 
in group _ A & N

Constructeur de la voiture 
Manufacturer of the c a r__

PEUGEOT
Modèle et type 
Model and type 509 GTI

ARCEAU /  CAGE DE SECURITE ROLLBAR /  ROLLCAGE

Fabricant de l'arceau 
Rollbar manufacturer 
Matériau 
Material
Diamètre extérieur 
Exterior diameter 
Epaisseur de paroi 
Wall thickness 
Limite élastique 
Eiastic limit 
Résitance à la traction 
Tensile strength 
Poids total y-compris les fixations 
Total weight including fixings ___

Arceau principal 

Main rollbar '

SAPETY D EVIC ES

Entretoise
longitudinale/diagonale
Longitudinal/diagonal
strut

Arceau avant 

Front rollbar

STEEL * STEEL *  !  STEEL * STEEL *

5 8  mm 5 8  mm/ 5 8  mm 38 mm

2 > 7 4  mm 2 > 7 4  mm/ 2 ,7 4  mm 2 ,7 4 mm

^ 7  » 3 kq/mm’ ^7>3kg /m m V  47»3kg /m m ' 1 7 , 3 - kg/mm’

5^ » 5 ko/mm’ 3 1  » 5kg/m m V 31 > Skg/mm' 3 1 , 5 . kg/mm’

2 5 kg

Arceau/cage complet! ' e) hors de la voiture 
Complete rollbar/rollcage outside the car

*  BS 980 ODS2 (weeded)
EEKFOETS L O K G IT Ü D IM L S  EN O PTIO N  (PHOTOS 1 E T  2 
LO N G ITU DINA L STRUTS OPTIO NAL (PHOTOS 1  & 2 )

Nous attestons que le présent arceau /  la présente cage de 
sécurité répond aux dispositions de l'Annexe J de la FIA. en 
particulier en ce qui concerne ses implantations, ses con­
nexions et ses résistances aux contraintes.
We certify that the present rollbar/rollcage complies with 
the conditions of the FIA Appendix J, in particular with re­
gard to its attachments, its connections and its stress resis­
tances.

Signature du représentant du constructeur du véhicule 
Signature of the car^anufacturer representative

F.I.SiAjonp, ÊOT TALBOT SPORT



Marque
Make PEUGEOT

PHOTOS /  PHOTOS

Modèle
Mode! . 309 GTI

N“ Homol.

N ° Ext.
11 /  0 8 VO

‘* / v  ' s ’'  -'

M

■o"> - -
V

F. I.S. A . ^
Page /



Marque
Make PEUGEOT Modèle

Mode! .
309 GTI

N° Homol.
A-5352

PHOTOS /  PHOTOS N® Ext. 11 /  0 8 VO

11 12

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D 'E X TE N S IO N  A  L 'H O M O L O G A T IO N  O F F IC IE L L E  EISA  

FORM OF EX TEN SIO N  TO TH E  O F F IC IA L  FISA H O M O LO G A TIO N

Homologation N®

A 5552

Extension N°

1 2 /  0 9 VO

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution o f the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution o f the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

K ' VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_

01 AVR. ;;89 en groupe 
. in group —

Constructeur
Manufacturer.

PEUGEOT Modèle et type 
Mo*del and type

509 GTI

Page ou ext. 
Paae or ext.

Art.
Art.

Description
Description

8O3 EREIN A MAIN HYDRAULIQUE. PHOTO I

Page 1 / .



Marque
Make PEUGEOT

PHOTOS /  PHOTOS

Modèle
Mode! .

509 GTI
N“ Homol.

A 5532

N° Ext.
1 2 /  0 9 VO

Page /



Marque
Make

PEUGEOT Modèle
Mode! 309 GTI

N® Homol. A5332

N ° Ext. /  0 9 VQ
Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

8O3 iîïEINB ; 

PBOTOS 2, 3, 4

e) Nom bre de cylindres par roue: 
N um ber of cylinders per wheel: 
e1) Alésage

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes:
f1) Diamètre intérieur 

Interior diameter 
f2) Nombre de mâchoires par roue.

Num ber of shoes per wheel 
f3) Surface de freinage 

Braking surface 
f4) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Num ber of pads per wheel 
g2) Nombce d ’étriers par roue 

Num ber of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe’s rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

gS) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

— m — ïïE s ir

31>8 34>9 38>1 mm

. mm ( ±  1,5 mm)

.cm

mm

ALU.

1 0 ,2  o r 8 ^ .mm

2 6 5 .mm ( ±  1 mm)

2 6 5 , 5 .mm

181,5
.mm

1 2 3
.mm

xxK/non
3pss/no

.cm

F.I .S .  A.
Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE Homologation

A  53 32

Extension N'

F IC H E  D 'E X T E N S IO N  A  L 'H O M O L O G A T IO N  O F F IC IE L L E  FISA  

FO R M  OF E X TE N S IO N  TO  TH E  O F F IC IA L  F iS A  H O M O LO G A T IO N

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  V F  Variante de fourniture /  Supply variant

^  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_ 0 1 AVR. 1989

Constructeur
Manufacturer. PEUGEOT

Mooele et type 

, Mcoei and type

en groupe 

. in group _

309 GTI

13 /  1 0 VO

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

701

701

-  PIVOT DE SUSPENSION AV RENFORCE

TRIANGLE INFERIEUR DE SUSPENSION AV

- MOYEU AV RENFORCE

606

701

701

-  TRANSMISSION D ET G

-  SUSPENSION AR RENFORCEE

-  BARRE ANTI-DEVERS AR

PHOTO N°01 

PHOTO N°02 

. PHOTO N°03 

PHOTO N°04 

PHOTO N°05 

PHOTO N°06

Page 1 / .



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE Homologation N*

A  5332

Extension N*

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION O FFIC IE LLE  FISA  

FORM OF EXTENSION TO THE O FFIC IAL FISA HOM O LO GATIO N

13 /  1 0 VO

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as frnm

en groupe
in jrn iip 71

Constructeur
M anufamirpr ---------- nciicEivr

Moaéie et type
MrnPi anri rwnp ariQ riTT

Page ou ext. 
Page or ext.

A n .
Art.

Description
Description PHOTO N°08-09

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l)  Alésage '

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes:
f1) Diamètre intérieur 

Interior diameter 
f2) Nombre de mâchoires par roue.

Number of shoes per wheel 
(3) Surface de freinage 

Braking surface 
f4) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g l ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombte d étriers par roue 

Number of calipers per wheel

Avant /  Front Arrière /  Rear |
1

------- 4

mm mm

mm (-^ 1 ,4  mm) mm (—  ̂ 5 mm)

r m ’ rm '

mm mm

2

1

F - I - s . a . rr,

1 /



PEUGEOT
Moaoiu
fy'ioaci N° Homol A ~  5 3 3

N °  E x t .___ 1 3 /  1 0 VO

Page ou ext. An. Description
Page or ext. Art. Description

g3) Matèhau des étriers 
Caliper matenal 

g4) Epaisseur rr^aximale du disque 
Maximum disc thickness 

gS) Diamètre extérieur du disque 
Exteoor diameter ol the disc 

g6) Diamètre exteneur de 
frottement des sabots 
Exlenor diameter of the 
shoe's robbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Inteoor diameter of the 
shoe s robbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall ler^th of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wf>eel

A //F r o n t AR /  Rear

ftLUMINIUN

28,2 rnm mm

. »nrr ( 1 mm) mm f-*- 1 mm)

303 mm mm

205
mm mm

112,3
mm mm

oui/nen> 
yes;'we

rm ’

oui/non
yea/no

rm ’

Page /



MarQue
Make

PHOTOS /  PHOTOS

PEUGEOT Modèle
Model .

309 GTI A 5332

______________ N® Homol-----------------

N® Ext. 13 /  1 0 VO

\

,



Marque
Make

PEUGEOT Modèle
Model .

309 GTI .  A 5332

N® Homol-----------------

PHOTOS /  PHOTOS N® Ext. 13 /  1 0 vn

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D’EXTENSION A L’HOMOLOGATION O FFICIELLE F IS A  
FO RM  OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA H O M O LO G A TIO N

I I VO Variante option /  Option variant

Homologation valable dès le 
Homologation valid as fro m _____________ 01 AVR. 1989

Constructeur de la voilure 
Manufacturer of the c a r__ PRTTrrPnT

Modèle et type 
Model and type

en  groupe 
in group _

3 0 9 . GTT

Homologation N '

Vi 5 3 3 2 /

Extension N °

14 /  1 1 VO

ARCEAU /  CAGE DE SECURITE ROLLBAR /  ROLLCAGE

Arceau principal 

Main rollbar

Entretoisa
longitudinale/diagonale
Longitudinal/dlagonal
strut

Arceau avant 

Front roUbar

Fabricant de Tarcaau 
Rollbar manufacturer 
Matériau 
Material
Diamètre extérieur 
Exterior diameter 
Epaisseur de paroi 
Wall thickness 
Limite élastique 
Elastic limit 
Résitanca è la traction 
Tensile strength 
Poids total y-compris les fixations 
Total weight including fixings ___

FEIIOROT TAI.ROT .PPOPT

_22_ kg

Arceau/cage compleU ’ e) hors de la voiture 
Complete roHbar/rcllcage outside the car

ACIER • ACIER ■/ ACIER

AO mm AO . mm/ AO mm AO mm

2 mm 2 mm/ 2 mm 2 mm

1 7 .3 kg/mm' 

. kg/mm '

. 17 ,3vg /m m ’ / 1 7 ,3kg /m m * 1 7 .3 _ kg /m m '

. . .  3 1 ,5 . 31 ,5ko /m m V 31 , '5kg/mrrV --------- _  kg/m m ’

lire of the car

Nous attestons que le présent arceau /  la présente cage de 
sécurité répond aux dispositions de l’Annexe J de la FIA, er 
particulier en ce qui concerne ses implantations, ses corv 
nexions et ses résistances aux contraintes 
We certify that the present rclltaar/rollcage complies with 
the conditions of the F iA  Appendix J, in parttcular with re­
gard Id its attachments, its connections and its stress resis­
tances.

Signature du représentant du cor«tructeur du véhicule
nanufactet^tJiwresentatTve

J/. TODT __



Mart)u«
Maka .

PEUGEOT Modèle
Modal .

309 GTI

PHOTOS OU DESSINS DES FIXATIONS SUR LA COQUE :
PHOTOS OR DRAWINGS OF THE ATTACHMENTS ON THE BODY :

N* Homol.

N* Ext.

A 5332

1 4 /  1 1 VO

a u t o ir o .



i r FEDERAT10^3 INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation t-l'

Extension N °

15 /  1 2 VO
FICHE D’EXTENSION A L’HOMOLOGATION O FFIC IELLE F IS A  

FORM  OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA H O M O LO G A TIO N

I I VO Variante option /  Option variant

Homologation valable dès le 
Homologation valid as fro m _____________ _ t ) 1  A M  H M

Constructeur de la voiture 
Manufacturer of the c a r __ PEUrrEOT

Modèle et type 
Model and type

en groupe 
in group A_

ARCEAU /  CAGE DE SECURITE ROLLBAR /  ROLLCAGE

Arceau principal 

Main rollbar

Entretoisa
longitudinale/diagonale
Lengltudlnal/dlagonal
strut

Arceau avant 

Front roniîar

Fabricant de l’arceau 
Rollbar manufacturer 
Matériau 
Material
Diamètre extérieur

PEUGEOT TAT,ROT . SPORT

ACIER

Arceau/caçs complot! ’ e) hors de la voiture 
Complete roUbar/rcUcage outside the car

ACIER flCTER

Fïlsrio r diametar AO mm AO mm/

Epaisseur de paroi
Wall thickness 2 mm 2 mm/

Limite élastique
Elastic limit 1 7 ,3 kg/mm’ 1 7 ,3 kg/mmV
Résitanco i  la traction
Tensile jtri^nijth 3 1 ,5 kg/mm' J h l . ka /m m V ,
Poids total y-compris les fixations
Total wBighf Including fixings . -..29 kg

Z-0 , m m AO

. m m

1 7 .3 kg/mrrr' 1 7 ,3

3 .U 1 .

mm

mm

kg/m m '

kg/m m '

Nous attestons que le présent arceau /  la présente cage de 
sécurité répond aux dispositions de l’Annexe J de la FIA, er 
particulier en ce qui concerne ses implantations, ses con­
nexions et ses résistances aux contraintes 
We certify that the present rollbar/rollcage complies with 
the conditions of the F IA  Appendix J. in particular with re­
gard 1(1 its attachments, its connections and its stress resis­
tances.

S ignalurf du représentant du constructeur du véhicule  

Sigriatiirc of the car manufacturer representative

TODT



Marrju*
Maka .

PEUGEOT Modila
Modal .

309 GTI

PHOTOS OU DESSINS DES FIXATIONS SUR LA COOUE :
PHOTOS OR DRAWINGS OF THE ATTACHMENTS ON THE BODY :

N* Homol.

N* Ext.

A 5332

 ̂5 /  1 2 VO

m :

/iUTOW
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D’EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N°

« - 5 3 3 2
Extension N®

16 / 1 3 W

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

jï3( VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valatjle dés le 
Homologation valid as from_

0 1  JAH. 1390 en groupe 
, ingroup —

Constructeur
Manufacturer.

PEUGEOT Modèle et type 
, Model and type

309 GTI

A

Description ■ 
Description

Art.
A rt.

Page ou ext. 
Page or ext.

4,063605 b Rapport de pont : 4,063
65 X 16

Photo 1Toit ouvrant
VA LA B LE  EN RALLYE SEULEM ENT



Marque
Make

PEUGEOT

PHOTOS /  PHOTOS

Modèle
Model .

309 G TI
Homol

N ° Ext.

a - 53 5 g 
16 / 13W

PHOTO 1

•SaiiMM»»*

1 1 * . . . .

1I *

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FIC H E  D 'E X T E N S IO N  A  L 'H O M O L O G A T IO N  O F F IC IE L L E  F ISA  

FO R M  OF E X T E N S IO N  TO THE O F F IC IA L  F IS A  H O M O L O G A T IO N

Homologation N°

A - 5 j 3 2
Extension N®

17 / 0 1  ET

□  ES Evolution sponive du type /  Sporting evolution of the type

(3 ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  V F  Variante de fourniture /  Supply variant

□  V O  Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as fro m .

Constructeur
M anufacturer______________

0 1  AVR. 1990 en groupe 
in group _

PEUGEOT
Modèle et type 

. Mode! and type 3 0 9  G T I

Page ou ext. 
Race or ext.

A n .
Art.

Description
Description

6 0 3 MODIFICATION DU TYPE DE BOITE DE VITESSE SANS CHANGEMENT 
DE DEMULTIPLICATION

PHOTO S

e) SANS CHANGEMENT
f) POUR BV MANUELLE DE SERIE

1

AR

PHOTO S

Page 1 /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

F IC H E D 'E X T E N S IO N  A L 'H O M O L O G A T IO N  O F F IC IE L L E  FISA  

FO R M  OF E X T E N S IO N  TO TH E O F F IC IA L  F ISA  H O M O LO G A TIO N

Homologation N°

A-53 3 2
Extension N°

17 / o  1 n

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type
I

SX ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  V F  Variante de fourniture /  Supply variant

□  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

0 1 AVR. 1990Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_

Constructeur 
M anufacturer________

en groupe 
. in group _

PEUGEOT Modèle et type 
.Model and type

309 GTI

Description
Description

A n.
Art.

Page ou ext. 
Page or ext.

Photo- Tableau de bord
- Voiture 3/4 arrière Photo

Voiture 3/4 avant Photo

F . I .S .A .

Page 1 /



Marque
Make

PEUGEOT

P H O T O S / PHOTOS

Modèle
Model ,

309 GTI
N° Homol.

N ° Ext.

A - 5 3 Î 2

17 / 01 ET

PHOTO 1 PHOTO 2

PHOTO 3

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

F IC H E  D 'E X T E N S IO N  A  L 'H O M O L O G A T IO N  O F F IC IE L L E  EISA  

FO R M  OF E X TE N S IO N  TO TH E  O F F IC IA L  F IS A  H O M O LO G A T IO N

Homologation N°

« - 5 3 3 2
Extension N“

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution o f the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

0  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_

Constructeur
M anufacturer______________

0 1 MAI 1990 en groupe 
. in group _

PEUGEOT Modèle et type 
Model and type

309 GTI

Page ou ext. 
Page or ext.

A a .
Art.

Description
Description

603

701

701
701
701
701
803
8 0 3

TRINGLERIE DE COMMANDE DE VITESSE PHOTO 1

CETTE TRINGLERIE PASSE A L'INTERIEUR DE L'HABITACLE ET TRAVERSE 
LE TABLIER POUR VENIR S'ARTICULER SUR LE BERCEAU AV.

BERCEAU MOTEUR RENFORCE

LE POINT ARRIERE D'ARTICULATION DE TRIANGLE EST REMONTE DANS 
LA LIMITE DES 20 MM PHOTO 3
TRIANGLE INFERIEUR DE SUSPENSION AV
BRAS ARRIERE RENFORCE
MOYEU ARRIERE RENFORCE
FUSEE ARRIERE RENFORCEE
SUPPORT D'ETRIER ARRIERE
RENFORT MAITRE CYLINDRE

4

5
6

7
8 

.9

F . I .S .A .

Page 1 / .



Marque
Make

PEUGEOT

PHOTOS/ PHOTOS

Modèle
Mode! .

309 GTI
N° Homol.

N° Ext.

A- 5332  

1 « /  1 4 \ro

PHOTO 1 PHOTO 3

PHOTO 4 PHOTO 5

PHOTO 6 PHOTO 7

" '^ F . I . S . A .  % ,
Page /



Marque
Make

PEUGEOT Modèle
Model .

309 GTI

PHOTOS/ PHOTOS

N° Homol.

N ° Ext,

â - 5 3 3 2

PHOTO 8 PHOTO 9

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

F IC H E  D 'E X TE N S IO N  A  L 'H O M O L O G A T IO N  O F F IC IE L L E  F ISA  

FO R M  OF EXTE N S IO N  TO  T H E  O F F IC IA L  FISA H O M O LO G A T IO N

Homologation N°

A- 5332
Extension N°

1 9 /  1 5 VO

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution o f the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution o f the type

□  V F  Variante de fourniture /  Supply variant

V O  Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as fro m .

Constructeur
M anufacturer______________

0 1 JUIL. 1990 en groupe 
, in group _

A

PEUGEOT Modèle et type 
Model and type

3 0 9  G T I

A a .
Art.

Description
Description

Page ou ext. 
Page or ext.

5 , 6 6 76 0 5  b ) RAPPORT DE PONT

6 8  X 12

Page 1 / .



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

F IC H E  D 'E X T E N S IO N  A  L ’H O M O LO G A T IO N  O F F IC IE L L E  EISA  

FO R M  OF E X T E N S IO N  TO TH E  O F F IC IA L  F ISA  H O M O LO G A T IO N

Homologation N°

A - 5 3 3 2

Extension N°

2 0 /  1 6 ÏO

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution o f the type

□  V F  Variante de fourniture /  Supply variant

0  V O  Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as fro m .

0 1  JAN. 1391 en groupe 
. in group _

Constructeur
M anufacturer.

P E U G E O T Modèle et type 
, Model and type

3 0 9  G T I

Page ou ext. 
Page or ext.

A n .
A rt.

6 0 3

Description
Description

B.V. suppl. /  Additional G.B.

rapports
ratio

nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

d
JZ
ë><<0

0 , 3 7 9 1 1 X 2 9 X

0 , 4 8 0 1 2 X 2 5 X

0 , 6 0 0 1 5 X 2 5 X

0 , 7 4 1 2 0 X 2 7 X

; 0 , 8 7 0 2 0 X 2 3
X

0 , 9 5 8 2 3 X 2 4 X

0 , 3 0 0 1 2 X 4 0

1

2

I 3

i

■ 4

AR

OQQO

0 0 0 0



Marque
Make

PEUGEOT Modèle
Model 3 0 9  G T I  A - 5 3 3 2

________________ N ° Homol. —

20/16V0N ° Ext.

Description
Description

Art.
Art.

Page ou ext. 
Page or ext.

6 0 5 b / c

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

F IC H E D ’E X T E N S IO N  A  L 'H O M O L O G A T IO N  O F F IC IE L L E  F ISA  

FO R M  OF E X T E N S IO N  TO  TH E  O F F IC IA L  F IS A  H O M O LO G A TIO N

Homologation N°

A- 5332
Extension N°

21 / 03 ER

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution o f the type

□  VF  Variante de fourniture /  Supply variant
I

□  VO Variante option /  Option variant

B  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as fro m .

Constructeur
Manufacturer______________

01 AVe. 1991 en groupe 
. in group _

PEUGEOT Modèle et type 
, Model and type

309 GTI

Description
Description

Art.
Art.

Page ou ext. 
Page or ext.

901g SYSTEME D ’OUVERTURE DES VITRES LATERALES AR

COMPAS

Page 1 / .



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION O FFIC IELLE FISA  

FORM OF EXTENSION TO THE O FFIC IA L  FISA HOMOLOGATION

Homologation N°

A -5332

Extension N°

22 / 04 FB

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  V F  Variante de fourniture /  Supply variant

□  VO Variante option /  Option variant

Kl ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from . 1er Juin  1991 en groupe 

. in group —

Constructeur
Manufacturer. PEUGEOT

Modèle et type 
Model and type 309 G Ti

Page ou ext. 
Page or ext.

An.
Art.

Description
Description

13/10 VO S u p p rim er la photo 5 e t le te x te  s 'y  ra p p o rta n t.

Page 1 /



F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  

D U  S P O R T  A U T O M O B I L E

Hom ologation No

Groupe A 
Group

RCHE D'EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

Extension No

23 /05 ER

□  E S Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type □  VO Variante option /  Option variant

Evolution normale du type /  Normal evolution of the type Erratum /  Erratum

□  VF Variante de foumiture /  Supply variant

véhicule: Constructeur PEUGEOT 
Vehicle: Manufactureur -----------------------

Modèle et type 3 0 9  G T I
Model and type --------------------

Homologation valable à partir du 01/01 /92
Homologation valid as (rom " ......

Description
Description

Article
Article

Page ou ext. 
Page or ext.

L'hom ologation des arceaux en aluminium ou alliage léger est 

supprim ée.

The homologation of aluminium  or light alloy rollcages is cancelled.

0 7 / 0 4  VO



F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  

D U  S P O R T  A U T O M O B I L E

Hom ologation No

'Ig lllllllllp
Groupe A  
Group * *

RCHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

Extension No

2 5  / 0 5  ER

□  E S Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type □  V O Variante option /  Option variant

□  E T  Evolution normale du type /  Normal evolution of the type [ X | ER  Erratum /  Erratum

□  VF Variante de foumiture / Supply variant

Véhicule: Constructeur PEUGEOT
Vehicle: Manufactureur ■

Modèle et type 3 0 9  G T I
Model and type ■

Homologation valable à partir du 0 1 /0 1 /9 2  
Homologation valid as from -----------------------------

Page ou ex t  
Page or ext.

Article
Article

Description
Description

L’homologation des arceaux en aluminium ou alliage léger est 
supprim ée.

0 7 / 0 4  VO

The homologation of aluminium or light alloy rollcages is cancelied.



FEDERATION INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION 

PRODUCTION CERTIFICATE
• - 5 3 3 2

Constructeur

Manufacturer
PEUGEOT Date 26/03/1987_____

Modèle de voiture 

Car Model

N® d'homologation 

homologation n®

309 GTI Type ou désignation commercrale /  

Type or commercial designation

 3 0 a _ . .G I I --------------------------

Période de production de 

Production period from
SEPTEMBRE 86 Nature de l'extension 

Nature of the extension

à/to 24 MARS 1987

Je soussigné certifie que la production mentionnée 
ci-dessus s'entend pour des voitures entièrement 
terminées, identiques et conformes à la fiche 
d'homologation présentée pour ce modèle.

I hereby certify that the production mentioned 
here^bove concerns cars which are entirely 
completed, identical and in conformity with the 
recognition form submitted for the said model.

Sigrtature

ForKtion J
Position DIRECTEUR DE PEUGEOT TALBOT SPORT

Mois /  Année 
Month/Year

Nombre
Number

1

2

3

4

5

6

7

8 

9

10

11

12

TOTAL

Observations
Remarks

5038

/ l U T O W O ^



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION 
PRODUCTION CERTIFICATE

Constructeur
Manufacturer

Modèle de voiture 
Car Model

N“ d'homologation 
Homologation N®

Nature de l'extension . 
Nature of the extension

PEUGEOT 14  MARS 1 9 9 0..........................  Date ..................

3 0 9  G T I  

A 5 3 3 2

CALANDRE, HAYON, COQUE, HABITACLE, BV, GRILLE BV, LIGNE ECHAPPEMENT

Type ou désignation commerciale 
Type or commercial designation

3 0 9  GTI

EVOLUTION EU TYPE

1 7 / 0 1 n
PRODUCTION

Mois/Année
Month/Year

Nombre
Number

Je soussigné certifie que la production 
mentionnée ci-contre s'entend pour des 
voitures entièrement terminées, 
identiques et conformes a la fiche 
d'homologation présentée pour ce 
modèle.

I hereby certify that the production 
indicated opposite concerns cars which 
are entirely completed, identical and 
in conformity with the homologation 
form submitted for the said model.

Signature

Fonction
Position

J I ^ D T ------

Directeur de Peugeot Talbot Sport

1 / 9 0 1 0 3 6

2 / 9 0 1 1 3 4

3

4

5

6

7 / 8 9 3 9 5

3 / 8 9 42

9 / 8 9 9 2 0

10 / 8 9 6 2 7

11 7 8 9 7 1 0

12 7 8 9 6 4 7

TOTAL 5 5 1 1

Observations 
Remarks :

40


